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Szöveg: Assisi Szt. Ferenc, 1182–1226; angolra ford. William H. Draper, 1855–1933. 
     Angol fordítás © G. Schirmer, Inc. 
Zene: Geistliche Kirchengesänge, Köln, 1623, feld. Ralph Vaughan Williams, 
     1872–1958. A zene az English Hymnal címı angol himnuszoskönyvbŒl származik. 
     Az Oxford University Press engedélyével felhasználva. Másolatok készítése a 
     szerzŒi jog tulajdonosának írásbeli engedélye nélkül tilos!

Zsoltárok 148
Tan és a szövetségek 128:23

[ ]

&

?

#

#

44

44

œœ œœ œœ œ
1. A
2. A
3. A

szent
tyám,

lá

i
szí
za

géd
vem
tos

œ

œœ œœ œœ œœ

..œœ jœœ œœ œ
ve
Né
szív

zé
ked
vel

rel
a

kér

jen
dom,
lek,

œ

..œœ
jœœ œœ œœ

œœ œœ œœ œœ
Ö
Én
E

rök
csak
rŒ

é
Té
síts

let
ged
meg

œœ œœ œœ œœ

œœ œ œ
re

szol
e

en
gál
na

gem.
lak.
pon;

œ#

œœ œœ
-
- -

-
-
-

-
-
-

- -
-
-

-

- -

-
-

-
-

-
-
-

&

?

#

#

..œœ
jœœ œœ œœ

Add,
Sze
Adj

hogy
re
hi

meg
te
tet

pi
ted
és..œœ Jœœ œœ œœ

œœ œœ œœ œœ
hen

szent
mé

jen
fé

lyebb

raj
nyé
tu

tam
vel

dást,œœ œœ# œœ œœ

œœ œœ œœ œœ
Az
Ra
A

í
gyogd
tyám,

gé
be

add

ret
az

rámœœ œœ œœ œœ

œœ œœ
Szent

u
ál

Lel
ta
dá

ke.
mat.
sod.

œœ œœ
- -

- -
-

-
-
-

- - - -
- - - -

- - - - -

A szent igéd vezéreljen

Szöveg: John A. Widtsoe, 1872–1952. © IRI, 1948
Zene: Alexander Schreiner, 1901–1987. © IRI, 1948
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